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Research on the (in)definiteness of bare nouns has developed various proposals regarding which type-shifters exist 
in language and which principles are needed to govern their distribution (Carlson 1977; Partee 1987; Chierchia 
1998; Dayal 2004 i.a.). At the same time, literature on headless relative clauses (HRCs), primarily focusing on 
free relatives (FRs) in Indo-European languages, has also developed type-shifting principles (Jacobson 1995; 
Caponigro 2003, 2004). Caponigro (2003, 2004) has argued for an ι type-shifter to derive definite interpretations 
for FRs in English and Italian. A gap in the literature is how these type-shifters for FRs differ from those found 
elsewhere in a given language. Why is ι unavailable in English and Italian in the nominal domain by Chierchia 
(1998), yet available for FRs by Caponigro (2004)?  

In this presentation, we provide new evidence that the type-shifting operations available to bare nouns in 
a given language diverge from the type-shifters available to HRCs. We present data from two Mayan languages 
which diverge from one another in the behavior of bare nouns, and which possess several different kinds of 
headless relative clauses. We show that so-called “super-free relative clauses” (SFRCs; Caponigro et al. 2021), 
which lack a wh-word, pattern in ways parallel to bare nouns in the respective languages and are 
syntactically nominal. We also demonstrate that HRCs headed by a wh-word—i.e., FRs—are CPs, and diverge 
from bare nouns: they pattern similarly to one another across the languages under investigation, and in ways similar 
to what has been reported for FRs cross-linguistically. We provide evidence that there is a dedicated FR type-
shifter (FR-ι), inserted as a last resort mechanism to resolve a type-mismatch, building on work by Caponigro 
(2004). Our novel contribution is that this FR-ι is available regardless of the presence or absence of other type-
shifters in a language.   
 


